Святоотеческое толкование 

Святаго Евангелия от Матфея

Глава девятая, стихи 14-38
Тогдá при​​ступи́ша къ немý ученицы́ Иоáн​новы, глагóлюще: почтó мы́ и фарисéе пости́мся мнóго, ученицы́ же тво​и́ не постя́т​ся?
Тогда приходят к Нему ученики Иоанновы и говорят: почему мы и фарисеи постимся много, а Твои ученики не постятся? 
Толкование
Евангелисты Марк (2,18) и Лука (5,33) говорят, что и это также сказали книжники и фарисеи, откуда ясно, что прежде они сами сказали это, а потом подстрекнули и учеников Иоанна Крестителя, как будто завидующих ученикам Христовым. Так как Христос уже заградил им уста, то они переносят свою ненависть на учеников Его и, приступив, обвиняли их, как бы так говоря: если Ты, как врач, делаешь это, то почему не повелеваешь Своим ученикам поститься и не предаваться роскоши? Не смея сказать прямо Христу: для чего Ты не постишься, они говорят: «почему ученики Твои не постятся». Вероятно, они недоумевали, каким образом без подвижничества Христос может побеждать страсти, чего и Иоанн Креститель не мог сделать. А того, что Иоанн был простой человек, и праведен стал по причине подвигов добродетели, Христос же - Бог, и Сам весь добродетель, они не хотели знать.
Прежде ученики Иоанна и фарисеи хвалят себя самих, хвастаясь, что много постятся (а постились они одни – наученные Иоанном Крестителем, а другие – законом), а потом порицают учеников Христовых. И обратите внимание на снисхождение Христа, как Он не изобличил этих надменных людей, но кротко защитился от них притчей.
-

И речé и́мъ Иисýсъ: едá мóгутъ сы́нове брáчнiи плáкати, ели́ко врéмя съ ни́ми éсть жени́хъ? Прiи́дутъ же днíе, егдá от​и́мет​ся от​ ни́хъ жени́хъ, и тогдá постя́т​ся.
И сказал им Иисус: могут ли печалиться сыны чертога брачного, пока с ними жених? 
Толкование
Выше Христос назвал Себя врачом, а здесь – женихом, и совершенно справедливо: врачом, так как Господь исцеляет больные души, а женихом, так как Он обручает с Собой новый сонм, вместо умершей древней синагоги. Сынами брачными называет своих учеников, способных к обручению. Сказал это Спаситель, припоминая им слова Иоанна Крестителя, который говорил: «Имеющий невесту есть жених, а друг жениха, стоящий и внимающий ему, радостью радуется, слыша голос жениха» (Ин. 3, 29).  Итак, смысл этих слов такой: Я пришел обручиться и соединить с Собою чрез веру Церковь верующих, и это время обручения не есть время печали, но радости; потому способные к этому обручению не могут поститься. Пост есть знак печали и приличен еще несовершенным, а им должно радоваться, пока Я с ними, так как они живут со Мною и слышат Мой голос.
Толкование
Но придут дни, когда отнимется от них жених, и тогда будут поститься. 
Будет, говорит Господь, время, когда Я пострадаю и вознесусь, тогда мои ученики, подвергаясь гонениям, будут поститься, будут в алчбе и жажде.
-
Никтóже бо при​​ставля́етъ при​​ставлéнiя плáта небѣ́лена ри́зѣ вéтсѣ: вóзметъ бо кончи́ну свою́ от​ ри́зы {от​тóргнетъ бо при​​ставлéнiе егó от​ ри́зы [нѣ́что]}, и гóрша Дирá бýдетъ. Нижé вливáютъ винá нóва въ мѣ́хи вéтхи: áще ли же ни́, тó просадя́т​ся мѣ́си, и винó пролiéт​ся, и мѣ́си поги́бнутъ: но вливáютъ винó нóво въ мѣ́хи нóвы, и обоé соблюдéт​ся.
И никто к ветхой одежде не приставляет заплаты из небеленной ткани; ибо вновь пришитое отдерет от старого, и дыра будет еще хуже. Не вливают также вина молодого в мехи ветхие, а иначе прорываются мехи, и вино вытекает, и мехи пропадают. Но вино молодое вливают в новые мехи, и сберегается то и другое. 
Толкование
Христос желая показать, что Он не налагает на учеников, как еще слабых, бремени поста, показывает это притчей, говоря: никто, желая починить старую разорванную одежду, не пришивает на старой части куска новой материи. Далее присоединяет и причину. Целость небеленого куска, как крепкая и жесткая, возьмет и оторвет от старой одежды, сколько захватит; и дыра будет больше. Поэтому и Я, говорит Господь, желая исцелить слабость учеников, не возлагаю теперь на них суровости и тяжести поста, чтобы они еще более не ослабели, не будучи в силах нести возложенное; но снисхожу к немощи их, пока они не возобновятся Духом Божиим.

Христос берет и другое сравнение, называя новым вином строгость и силу заповедей, веселящего души совершенных, но непривычного для неприготовленных. А ветхими мехами Господь называет учеников,– мехами, как вмещающих учение,– ветхими, как слабых. Прорываются мехи, не выдерживая крепости нового вина, проливается не удержанное вино, и мехи пропадают, став негодными на дальнейшее время.

Хороший хозяин должен обращать внимание и на свойство вина, и на крепость мехов, и на время. Теперь ученики ветхи, как еще не возобновленные. И в другом месте Господь сказал к ним: «Еще многое имею сказать вам; но вы теперь не можете вместить» (Ин. 16, 12).  

Говоря все это, Спаситель давал урок и ученикам, дабы и они, когда будут учить вселенную, снисходили, и с первого раза не налагали тяжких заповедей. 
-

Сiя́ емý глагóлющу къ ни́мъ, сé, кня́зь нѣ́кiй при​​шéдъ клáняшеся емý, глагóля, я́ко дщи́ моя́ ны́нѣ ýмре: но при​​шéдъ воз​ложи́ на ню́ рýку твою́, и оживéтъ. И востáвъ Иисýсъ по нéмъ и́де, и ученицы́ егó.
Когда Он говорил им сие, подошел к нему некоторый начальник и, кланяясь Ему, говорил: дочь моя теперь умирает; но приди, возложи на нее руку Твою, и она будет жива. И встав, пошел за ним и ученики Его. 

Толкование
Согласно евангелистам Марк (5, 22) и Лука (8,41), этим начальником (князем) был Иаир - начальник иудейской синагоги. Видно, и он имел веру, только не большую, потому что просил Иисуса не слово только сказать, как говорил сотник, но и придти и возложить руку. Он говорил, что дочь его уже умерла, тогда как, по сказанию евангелистов Луки и Марка, она еще не умирала, а была «при смерти». Умершей дочерью Иаир называет или гадательно, потому что оставил ее при последнем издыхании, или чтобы преувеличением беды побудить Христа к милосердию, то есть, скорее идти и не презреть его. 
-

И сé, женá кровоточи́ва два​нá​де​ся​те лѣ́тъ, при​​стýпльши созади́, при​​коснýся воскри́лiю ри́зы егó, глагóлаше бо въ себѣ́: áще тóкмо при​​коснýся ри́зѣ егó, спасéна бýду. Иисýсъ же обрáщься и ви́дѣвъ ю́, речé: дерзáй, дщи́, вѣ́ра твоя́ спасé тя. И спасéна бы́сть женá от​ часá тогó.
И вот, женщина, двенадцать лет страдавшая кровотечением, подошел сзади, прикоснулась к краю одежды Его. Ибо она говорила сама в себе: если только прикоснусь к одежде Его, выздоровею. Иисус же, обратившись и увидев ее, сказал: дерзай, дщерь! вера твоя спасла тебя. Женщина с того часа стала здорова. 
Толкование
Евангелист Матфей, как любитель краткости, пропустил все случившееся посредине, рассказав об одном только чуде, а евангелист Лука из точности рассказал все. Будучи нечиста, по своей болезни, эта женщина не смела подойти ко Христу явно, из опасения, чтобы не воспрепятствовали ей. Впрочем, скрываясь от людей, она имела великую веру, потому что верила, что, прикоснувшись края одежды Его, будет спасена, т.е. выздоровеет, но, однако – веру несовершенную, потому что думала скрыть от Того, Который видит и тайные движения души. Но Спаситель обнаруживает ее не потому, что искал славы, а чтобы обнаружить веру ее для нашей пользы и для возвышения веры в начальнике синагоги. Дерзай, говорит Христос женщине, потому что она оробела, как похитительница дара: дщерию же называет ее, как верную. Показывает также, что если бы она не имела веры, не получила бы и благодати, хотя одежды Его и святы. Сказывают, что эта жена устроила каменное изображение Спасителя, во весь рост Его, и что у ног сего изображения росла трава, помогавшая кровоточивым женам. Во время Юлиана Отступника нечестивцы разбили это изображение. 
-

И при​​шéдъ Иисýсъ въ дóмъ кня́жь, и ви́дѣвъ сопцы́ и нарóдъ мóлвящь, глагóла и́мъ: от​иди́те, не ýмре бо дѣви́ца, но спи́тъ. И ругáхуся емý.
И когда пришел Иисус в дом начальника и увидел свирельщиков и народ, сказал им: выйдите вон; ибо не умерла девица, но спит. И смеялись над Ним. 
Толкование
Поскольку девица не была еще за мужем, то, по закону, оплакивали ее брачными свирелями, которые возбуждали плач. Христос говорит, что она спит, потому что для Него, могущего воскресить ее, смерть была не более, как сон. Не дивись, что смеялись над Ним: этим они более засвидетельствуют о чуде, что Господь воскресил действительно умершую. Смерть девицы была признана всеми, чтобы никто не мог сказать, что с нею только случился сильный болезненных припадок, или просто обморок. 
-

Егдá же изгнáнъ бы́сть нарóдъ, в​шéдъ я́тъ ю́ за рýку: и востá дѣви́ца. И изы́де вѣ́сть сiя́ по всéй земли́ тóй.
Когда же народ был выслан, Он, вошед, взял ее за руку, и девица встала. И разнесся слух о сем по всей земле той. 
Толкование
Где народ и молва, там Иисус не творит чудес, научая тем и нас совершать все духовное не иначе, как в безмолвии. Он берет девицу за руку, чтобы сообщить ей силу. Дочь Иаира обозначает душу каждого, умершую вследствие неисполнения заповедей закона и Божественных повелений. Поэтому если и тебе случится быть умерщвлену грехами, то и ты воскреснешь, когда Он возьмет тебя за руку при деятельности, изгнав из тебя толпу нечистых страстей и сует житейских. 
-

И преходя́щу от​тýду Иисýсови, по нéмъ идóста двá слѣпцá, зовýща и глагóлюща: поми́луй ны́, [Иисýсе] Сы́не Дави́довъ.
Когда Иисус шел оттуда, за Ним следовали двое слепых и кричали: помилуй нас Иисус, сын Давидов! 
Толкование
Узнав о совершенных Христом чудесах и веруя, что Он есть ожидаемый Христос, о Котором часто слышали, слепцы приходят и следуют за Ним. Как Богу, слепцы говорили Ему: «помилуй нас», а как человеку, - взывали: «Сын Давидов»: ибо всем иудеям было известно, что Мессия произойдет от племени Давидова. Они кричали так, чтобы оказать Ему честь, потому что у иудеев это название было величайшей честью. Итак, они верили, что Христос может все, как Бог; но еще не были убеждены, что Он и есть Бог. Поэтому и воздавали Ему честь, как человеку, подобно многим другим.
-
Пришéдшу же емý въ дóмъ, при​​ступи́ста къ немý слѣпцá, и глагóла и́ма Иисýсъ: вѣ́руета ли, я́ко могý сié сотвори́ти? Глагóласта емý: éй, Гóсподи.
Когда же Он пришел в дом, слепые приступили к Нему. И говорит им Иисус: веруете ли, что Я могу это сделать? Они говорят Ему: ей, Господи! 
Толкование
Христос заставляет слепцов идти за Собою до самого дома, - потому что хотел обнаружить твердость их веры и обличить иудеев. Чудо совершает в доме, чтобы недовольные не подумали, что Он из честолюбия навязывается на чудеса. Тем самым Он мудро все располагает, отнимая всякий повод к обвинению. Вероятно, дом, в котором Он задержался, принадлежал кому-либо из верующих. Христос знал, что слепцы веруют в то, что Он может их исцелить, – иначе каким образом они взывали бы, следуя за Ним; однако спрашивает их - веруют ли они, чтобы обнаружить их веру и других привлечь чрез это. Чудеса Христос совершал не только ради тех, которые получали исцеление, но, преимущественно, ради тех, которые видели и слышали. Слепцы уже называли Христа не сыном Давидовым, а Господом, так как поднялись вопросом Его на высоту веры.
-

Тогдá при​​коснýся óчiю и́хъ, глагóля: по вѣ́рѣ вáю бýди вáма. И от​верзóстася óчи и́ма: и запрети́ и́ма Иисýсъ, глагóля: блюди́та, да никтóже увѣ́сть. О́на же изшéдша прослáвиста егó по всéй земли́ тóй.
Тогда Он коснулся глаз их и сказал: по вере вашей да будет вам. И открылись глаза их. 
Толкование
Господь вере слепцов приписывает исцеление. Так Он обыкновенно очень часто делает, побуждая, как сказано, и других к вере. Прикасается и рукой, показывая, что всесвятая плоть Его сообщает жизнь. Это большое изобличение иудеев, что слепцы уверовали по одному слуху, а они не верили, видя чудеса.

И Иисус строго сказал им: смотрите, чтобы никто не узнал. А они, вышедши, разгласили о Нем по всей земле той. 
Толкование
Видишь ли смирение Христа? как запрещает Он разглашать о Себе! Но они разгласили, впрочем не по ослушанию, но по чувству благодарности. Ежели в иных случаях оказывается, что Христос говорил: «иди и проповедуй славу Божию» (Лук. 8, 39); то здесь нет никакого противоречия. Он хочет, чтоб о Нем не говорили ничего, но проповедовали славу Божию. 
-

Тѣ́ма же исходя́щема, сé, при​​ведóша къ немý человѣ́ка нѣ́ма бѣснýема. И изгнáну бѣ́су, проглагóла нѣмы́й. И диви́шася нарóди, глагóлюще, я́ко николи́же яви́ся тáко во Изрáили.
Когда же те выходили, то привели к Нему человека немого бесноватого. И, когда бес был изгнан, немой стал говорить. 
Толкование
Немым Евангелие называет не говорящего, так как немым называется не только тот, кто не слышит, но и тот, кто не говорит. Эта немота была не естественная, но от демона: поэтому и приводят его другие: сам по себе немой не мог просить, потому что демон связал ему язык. По этой причине Христос не требует у него веры, но тотчас врачует его, изгнав отнявшего у него язык демона.
И народ, удивляясь, говорил: никогда не бывало такого явления в Израиле. 
Толкование
Удивленный народ ставит Христа выше пророков и патриархов, ибо Он исцелял со властью, а не так, как те - по молитве. 
-

Фарисéе же глагóлаху: о кня́зи бѣсóвстѣмъ изгóнитъ бѣ́сы.
А фарисеи говорили: Он изгоняет бесов силою князя бесовского. 
Толкование
Народ удивлялся, а фарисеи клеветали на Христа, говоря, что Он, имея другом Своим князя бесов, силой его изгоняет бесов. Слова крайнего безумия! ибо никакой демон не изгоняет демона. Положим впрочем, что Он изгонял демонов, как слуга князя демонского, или посредством магии: как же Он исцелял болезни, отпускал грехи и проповедовал царство Божие? Демон поступает напротив: он производит болезни и отвращает от Бога. При этом заметим, что Господь не только не наказал фарисеев за клевету, но и не изобличил, научая нас великодушно переносить клевету, и скорее делать добро обижающим. 
-

И прохождá​ше Иисýсъ грáды вся́ и вéси, учя́ на сóнмищихъ и́хъ, и проповѣ́дая евáнгелiе цáр​ст​вiя, и цѣля́ вся́къ недýгъ и вся́ку я́зю въ лю́дехъ.
И ходил Иисус по всем городам и селениям, уча в синагогах их, проповедуя евангелие Царствия и исцеляя всякую болезнь и всякую немощь в людях. 
Толкование
Будучи человеколюбив, Господь не дожидается, когда придут к Нему, но Сам ходил всюду, чтобы никто не имел причины оправдываться и говорить, что никто не приходил учить нас. Он привлекает их и делом и словом, - уча и чудодействуя. 
-

Ви́дѣвъ же нарóды, милосéрдова о ни́хъ, я́ко бя́ху смятéни и от​вéржени, я́ко óвцы не имýщыя пáстыря.
Видя толпы народа, Он сжалился над ними, что они были изнурены и рассеяны, как овцы, не имеющие пастыря. 
Толкование
Люди были изнурены, то есть, в замешательстве от глада слова учения, и «рассеяны», то есть, рассеяны, как овцы, не имеющие пастыря, который бы заботился о них. Они не имели пастыря, поскольку начальники их не только не исправляли, но еще развращали их: между тем как истинному пастырю свойственно радеть о пастве и полагать за нее свою душу. 
-
Тогдá глагóла ученикóмъ сво​и́мъ: жáтва ýбо мнóга, дѣ́лателей же мáло:
Тогда говорит ученикам Своим: жатвы много, а делателей мало. 
Толкование
Христос «жатвой» называет здесь тех, которые должны были уверовать в Него; они готовы были для сбора, потому что в них уже посеяна была молва об Его учении и чудесах. «Делателями», или жнецами, Господь называет Своих учеников, которых желал послать для сбора таких колосьев. Чтобы не показалось, что Христос для того только обходит города и села, чтобы увлечь толпы народа, Он посылает вместо Себя учеников. Можно и иначе сказать, что Господь говоря о жатве, показывает легкость апостольского служения, так как большая часть труда была прежде взята и совершена пророками, которые положили в иудеях как бы некоторые семена веры пророчествуя о Христе. Это Он говорил и в Евангелии от Иоанна: «другие трудились, а вы вошли в труд их» (Ин. 4, 38).  Говоря о жатве и делателях, Спаситель напомнил ученикам слова Иоанна Крестителя, который, говоря о Христе, представлял Его в образе земледельца, упомянув о лопате, гумне, пшенице и плевелах (Мф. 3,12).
-

моли́теся ýбо Гóсподи́ну жáтвы, я́ко да изведéтъ дѣ́латели на жáтву свою́.
Итак, молите Господина жатвы, чтобы выслал делателей на жатву Свою. 
Толкование
Христос Господином жатвы называет Самого Себя, так как для Него сберегается эта жатва, к Нему она должна быть собрана и Он имеет власть жать ее. Сказал: «молитесь»,– не потому, что Он нуждается в их просьбах, так как нет никого человеколюбивее Его Самого, но чтобы научить учеников молить Бога за людей заблудившихся.
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